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Before beginning assembly, please read these instructions thoroughly.

Bitte lesen Sie die Anweisungen vor Gebrauch genau durch!
Veuillez attentivement lire les instructions avant I’emploi!
Lea cuidadosamente este manual de instrucciones antes de comenzar el montaje

1:7 SCALE RADIO CONTROLLED GAS / ELECTRIC POWERED 2WD RACING BuGGy

Scorpion XXL VE & GP Convertible Kit

INSTRUCTION MANUAL #B37/BUiREHBAE

~
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@ This instruction manual follows the model's order of assembly.
Please keep and refer to this manual for maintenance or when
replacing parts. Users unfamiliar with maintaining and assembling
this model should contact their Kyosho distributor or hobby shop.

@ Diese Bauanleitung beschreibt die Montage des Modells. Bewahren
Sie diese Dokumentation unbedingt fuer Ersatzteilbestellungen oder
Reparaturen am Modell auf. Falls Sie Fragen haben, wenden Sie
sich bitte an Ihren Fachhaendler oder direkt an KYOSHO
Deutschland.

@ Cette notice décrit les différentes phases de montage et de
maintenance du modeéle. Pour les utilisateurs peu familier avec le
modélisme, en cas de doute ou de probléme, contacter votre
revendeur afin d'obtenir les conseils d'un spécialiste.

@ Este manual de instrucciones explica los pasos de montaje del
modelo. Por favor conserve este manual siempre a mano para
realizar un correcto mantenimiento y consultar la lista de piezas a la

\_ hora de cambiar algun repuesto.

~
@AY TF U RPNV IRT BRI, EAPHREM SRNES

CREMIFTIEE W,

@ Take care not to lose parts or screws etc. when performing
maintenance or replacing parts.

@ Achten Sie darauf, dass Sie keine Teile oder Schrauben waehrend
der Montage am Modell verlieren.

@ Faire attention de ne pas perdre de vis ou autres petites piéces du
chéssis ... En cas de perte, les remplacer immédiatement.

@ Tenga precaucién de no perder ninguna pieza a la hora de realizar
el mantenimiento o de cambiar algin repuesto.

THE FINEST RADIO CONTROL MODELS

HUBWRD S, FEBAMEEEFT ZHEHHB D ET, *Specifications are subject to change without prior notice!  *Technische Anderungen sind ohne vorherige Ankiindigungen moglich! (Fnzm APE)
*Les spécifications peuvent changer sans préavis! *El fabricante puede modificar los kits sin previo aviso No. 30972
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BEVOR SIE BEGINNEN(1) / AVANT DE COMMENCER(1) / ANTES DE EMPEZAR(1)
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Before assembling, please read the following carefully:

@First, read this instruction manual and familiarise yourself with the model’s
construction.

@Check the kit contents. Should any parts be missing, contact the retail shop from
where the model was purchased.

@Compare nuts, bolts, screws, etc to the "Actual Size" drawings on each page
before fitting to ensure that you are installing the correct parts.

@Tighten Self tapping (TP) screws into parts until you have a secure attachment.
However, be careful not to overly tighten TP screws as the threads may be
damaged.

Lesen Sie folgendes vor dem Zusammenbau aufmerksam durch:

@Lesen Sie zuerst die Bauanleitung ganz durch und verstehen Sie den Aufbau
Ihres Modelles.

@Uberpriifen Sie den Verpackungsinhalt.
Sollten Teile fehlen, wenden Sie sich direkt an Ihren Fachhéndler oder an den
Kyosho-Vertreiber in lhrem Land.

@ Verwechseln Sie Schrauben sowie kleine Bauteile nicht! Vergleichen Sie sie vor
dem Einbau mit den Darstellungen in OriginalgréBe in den Baustufen.

@Beachten Sie beim Festziehen einer Treibschraube folgendes:
Schrauben Sie solange, bis das anzubringende Teil sicher und fest sitzt. Achten
Sie jedoch darauf, daB Sie den Gewindegang im Material nicht Uberdrehen!

Correct

Richtig
Bon

Correcto

Y

ﬂ\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\“

Wrong
Falsch
Mauvais
Mal

Avant 'assemblage, veuillez lire les points suivants attentivement:

@Lisez d’abord complétement cette notice; ainsi vous aurez un apergu du
déroulement et pourrez mieux vous orienter.

@ Vérifiez ensuite le contenu du kit.
Sijamais il y a des pieces manquantes, adressez-vous directement a votre
magazin spécialisé ou au distributeur Kyosho dans votre pays.

@Ne confondez pas les vis et les petites pieces! Vérifiez-les a I'aide des
illustrations dans chaque plage de montage, puis assemblez les.

@Lorsque vous serrez une vis autotaraudeuse:
Serrez jusqu’a ce que la piéce a monter soit bien installée. Pourtant, veillez a
ne pas trop la serrer puisque vous risquez d’abimer le filet dans la piéce.

Antes de comenzar el montaje, lea atentamente lo siguiente:

@Lea, en primer lugar, este manual para obtener una idea general.
@Compruebe la conformidad de todas las piezas.
Si faltara alguna pieza, contacte con la tienda donde lo adquirio.
No se admitiran reclamaciones en modelos en proceso de montaje.
@Antes de colocar las piezas y tornillos, asegurese mirando la tabla en cada
paso.
@A la hora de apretar Tornillos Autorroscantes(TP):
Apriételos firmemente en la pieza donde corresponda.
No intente apretarlos demasiado, ya que podrian deformar la pieza.

FvhCiE, BPRENES EAPIYIE@DEL < A> TVWEY, SBABICRETHDS D XTI DO THEREL THSHEIITT

<IEEW,

This kit contains screws and hardware in different metric sizes and shapes. Before using them, check the screws on the true-to-scale diagrams

on the left side in each assembly step.

Dieses Kit enthalt Schrauben und Teile in unterschiedlichen metrischen GréBen und Formen. Vor der Montage sollten diese wahrend jedes Bauschritts
mit den maBstabsgetreuen Schaubildern auf der linken Seite verglichen werden.
Ce kit contient des vis et des pieces de différentes tailles et formes. Avant de les utiliser, vérifiez les vis sur les dessins a échelle réelle a gauche

de chaque étape de montage.

Este juego contiene tornillos y hardware en differente tamano metrico y formas. Antes de utilizarlos, verifique los tornillos en el verdadero escalar

esquemas en el lado izquierdo en cada paso de la asemblea.

@t X DiEHE / SCREWS
Schrauben / VIS / TORNILLOS

@ /\YERFE DY+ X / OTHER HARDWARE
Andere Teile / AUTRES / OTROS ACCESORIOS

EX TPEX 3x12mm £ X 3mm TyIv—-Fvh E4EV VY
Screw Self-tapping (TP) Screw Screw Washer - Nut E-ring
LK Schraube LK Treibschr LK Schraube Scheibe - Mutter E-Ring E4
Vis Vis TP Vis 3x12mm Rondelle - Ecrou Clips 4mm
Tornillo Tornillo TP Tornillo 3x12mm Arandela - Tuerca Clip E4

ﬂn\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\v &mi 3mm |

‘f 4mm

FrvTER TPHSEZR 12mm
Cap Screw TP F/H Screw 1 G - T Y
Inbusschraube SK Treibschraube o 5x10mm Vetal Bushi; - B‘/all Bearin 5.8mm EOR—)L
Vis Vis TP FH 3x12mm Y SER Laaer - Ku el?a o 9 Pillow Ball
Tornillo allen Tornillo TP F/H g/IL-ISS(Lrewb Ba%ue Métgal R F?oulements a billes Kugelschraube

]y Dmmm Vis F1H ot omm Casquillo Metalico - Rodamiento Fotule 5.6mm

Tornillo 3x12mm F/H 5mm ’
HSER £y hER L ‘ OIIMIIIIB]
Flat Head (F/H) Screw Set Screw —‘L 3mm /’\ @
SK Schraube Gewindestift ‘llr Q
Vis F/H Vis BTR
Tornillo F/H Prisionero LmJ M 5.8mm
[m

=
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How to read the instruction manual:
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A: Gives the name of the part being made and
the serial number of steps for assembling.

B: Details the key-number of parts, actual-size
drawings and quantity of parts to use.

C: All parts, except screws, are identified by key
Numbers. When purchasing spare parts,
identify the key number of the part required
and cross reference this to the Spare Parts
page, which shows the purchasable spare
parts and the key numbers contained within.

D: Many symbols are used in the explanation.
Please note to the symbols during assembly.

A: Die Nummer der Baustufe sowie das zu
bauende Teil werden angegeben.

B: Teilenummer, Teilename, Darstellung in
OriginalgréBe und Anzahl.

C: Die Teilenummer stellt den Bezug zu unserer
Bestellnummer her. Am Ende der
Bauanleitung finden Sie eine Ersatzteilliste,
die zu der Teilenummer die entsprechende
Bestellnummer liefert.

D: Vielen Symbole werden in der Darstellung
verwendet. Achten Sie auf diese beim
Zusammmenbau.

So funktioniert die Bauanleitung: (
Comment lire les instruction:

Como leer el manual de instrucciones:  ( Exemple Beispiel

§%8A% Example)

Ejemplo)

70V~ ANRYY 3> ] Front Suspension / Vordere Authdngung
Suspension avant / Suspension Delantera LN

No.1

@5x10mm X5

i

Metal Bushing

Lager

Bague Métal 5x10mm
Casquillo Metalico 5x10mm

Ol

King Pin
Achsschenkelbolzen
Vis a fusée

King Pin

Gl

=)

: Numéro de la plage de montage et le nom de A

la piece a assembiler.

B: Numéro de référence de la piece, nom, B:

illust-ration en grandeur réelle et quantité utilisée.

: Toutes les pieces, exceptées les vis, sont C:

identifiées par un numéro de référence. Pour
I’achat de pieces de rechange, trouvez ce
numéro dans la liste pour pieces de rechange

a la fin de cette notice. Toute a la gauche de
cette méme liste, vous trouverez ainsi le D
numéro de commande correspondant.

: Beaucoup de symboles sont utilisNis tout au

long de la notice.Merci de tenir compte de
ces symboles durant I'assemblage.

: Indica el nimero del Paso y la Parte a ser
montada.

Numero, Nombre de la Pieza, Dibujo a
escala real, Cantidad utilizada.

Todas las piezas, excepto los tornillos vienen
identificadas por un nimero. Para
comprarlas por separado,

mire el nUmero en la lista de piezas y apunte
la referencia de la columna izquierda.

: Muchos simbolos se utilizan en la
explicacion. Ten en cuenta los simbolos
durante el montaje.

SEBEEICELNTWEY—Y

Symbols used throughout the instruction manual, comprise:

Erklaerung zu den Symbolen in dieser Anleitung

Liste des symboles a respecter lors du montage:

Pictogramas utilizados en este manual de instrucciones

ERUTHI TSR,

Pay close attention here!

- Vorsicht! Wichtiger Hinweis!
Attention! Avis important!
Preste atencion.

AIEY 3L SICHIITS.

n

R~ B,

True-to-scale diagram.
MaBstabsgetreue Darstellung.
lllustration a I’échelle.

Dibujo a tamano real.

A,
For Right.
Rechts
Drolte
Derecha

JLREBRITEEYS 5.

Apply rubber type glue.
Gummikleber.

Collez avec de la colle a caoutchouc.
Aplicar cola de contacto.

Ensure smooth, non-binding movement when assembling.
Das Teil muB sich leicht bewegen lassen.
La piece doit pouvoir pivoter autour de la vis.
Asegurese que la pieza se mueve suavemente.

W N ¥ EN

/,;'/

EBEU&LSICHEITS,

Assemble left and right sides the same way.
Bauen Sie eine linke und eine rechte Seite.
Assemblez le coté gauche comme le coté droit.
Realice el montaje de igual forma en ambos lados.

2ty MEIZITS (B).

Assemble as many times as specified.
Sooft wie angegeben zusammenbauen.
Assemblez aussi souvent qu’indiqué.
Repita las veces sefaladas.

REEAm.

Must be purchased separately!

Das Teil ist nicht im Bausatz enthalten!
Doit étre acheté séparément!

Debe comprarse por separado.

EfIF,
For Left.
Links [}
Gauche

Izquierda

RAEHY TS,

Cut off excess.

Uberschiissiges Material abschneiden.
Coupez I'exces.

Corte el sobrante.

0)

Aplicar grasa.

>

ESOIEICHEIITS,

Assemble in the specified order.

In der angegebenen Reihenfolge zusammenbauen.
Assemblez dans I'ordre indiqué.

Realice el montaje en el orden indicado.

JIYRERD,
Apply grease.
Fetten.
Graissez.

xyAvIHERS,

Apply threadlocker (screw cement).
Verwenden Sie Schraubensicherungslack.
Appliquer du frein filet.

Aplique liquido fijatornillos.

BREEEHTESEY %,

Apply instant glue (CA glue, super glue).
Verwenden Sie Sekundenkleber.

Collez avec de la colle cyanoacrylate.
Aplique pegamento instantaneo.

CA




Fv hOfICZ3X%4(1) ITEMS REQUIRED FOR OPERATION (1)
2 F v U RIVT TR ER RN (7 0OR) &F)

2ch with electric speed controller and 1 servo radio control set

| BESE- VAN ES
Batteries for transmitter

i EF (BEER) o 7ORtEy hEFERL TS,
(b ERBIAMERLRIE)

e CAUTION: Only use a surface radio with 2 channels and electric
(==

speed controller! (Any other radio is prohibited!)

Q@ZDF Y MIIFDOTORNPKRETT, BAFrvo947 c

@R EHICIERT v I IATENYRIL 2F v 2 FILTAR
A THBDETH. BIFHOIA T% Stick-type
AELTLREE W, 2ch radio set.

@ ORDEUR WL, ORI EBDER
E2ESECLTLLEE,

@This kit requires a 2 channel radio
con-trol set with electric speed
controller.
@Use stick-type or wheel-type transmitter, W/\>RILYAT
whichever suits you best. 2FvrxI)L7OR
@For more information on the transmitter, Wheel-type

kindly refer to the instruction manual of
the transmitter.

2ch radio set.

ERTESY—R - RfEH - 7o TH(X

Suitable servos, receiver & electric speed controller

WY —R
Servo
x 1 for EP
x 2 for GP

W7 > 7 (EP DiFAH)
Electric speed

controller
40~47mm
m e <7 >
Receiver W
— \/

ET+ZEBRANYTU— (EPDHA)

Operation/R

<BE{#FHA >
< For CarN

eceiver Battery (For EP chassis)

@ \WINHDTFT 4 —LAUAVE LiPo /Xy FU—T, Super(Deans) 754 (AxV 5 —)

eed > HEDHDICED £,

Only use with Team Orion LiPo batteries with Super (Deans) plugs (connectors).

i

EZY

ETRT «— LAY AYEOL-Po/Vy T U — (25-6S), /Ny TU—DF v/ / CILBIEERDESCE E—4% —DSPEC%E

ULTTFEW,

Batteries for ESC. We recomend Team Orion Li-Po battery packs(2S-6S) which is suitable for the ESC and motor which
will be installed.

W Z{EHA/

Vw7 U— (GPDIHFHE)

Battery for Receiver unit (For GP chassis)

IVIVHELIONYTT— (GPDIFE

Engine / Muffler (For GP chassis)

@-DFxvy

X/ Oy

crank sh

@ This kit requires .25 - .32 class car engine.

—FETERAYER. X571 RFv Tk
DIVIVICRDET,
Engine must have integrated Pilot and

slide carburetor configuration.

NMCIEA—AD.25~320 SRV IVDMETT,

INZE A NN A A7 AR AVl N

aft (SG) with rear exhaust and

QLI VILELET.UTD/I—YIRRETT,

Option parts for using option engines.

> CEAIBZIVIVICHEREN TS DZZNENER
LTLIEEL,
Use components that are compatible with the engine you are using.

m>7
Plug

B




v hOMicZ#32%Y (2) ITEMS REQUIRED FOR OPERATION (2)

E—4%— /ESC(RE—RIOyv bhO—5—)(EP ©iEE

Motor / Electric Speed Controller (For EP chassis)

B>y L RE—%9—
Brushless Motor

Brushless

B> XESC

ESC

(Vortex Seven)

Team Orion motor for 1/8th size car (Vortex Seven)

F—LA YA VBER
1/84 -+ XESC
Team Orion ESC for 1/8th size car (Vortex XXL VE)

el mBAE (GP 0i55)

ltems required for starting the engine. (For GP chassis)

| By
Glow Fuel

No.R246-8604
BRI OB 30%
ROUTE 246 GP Fuel 30%

Bxy—5—

Starter

No.36209
JNIWFARI—=F =Ry Z20
Multi Starter Box 2.0

B7>7e—45—
Plug Heater

No.36217 g
T-R9-Fv—I¥-20
Booster Charger 2.0

BRX5y—5—FANvTY—
Battery

A |m

25 —5—FaINy 7Y —
Ni-MH  4000mAX{ E

Battery for starter box
Recomended to use NiMh 4000mA
or higher

ZE=8

Paint

QORT 1 DREICITBENDETT,
RETRETIVAZRLATL—%
BRFEL TWETDOTSHALIZE W,

@For painting the body, use Kyosho
paints for models!

No0.76001~76062
REAAIL—HhF—
KYOSHO SPRAY COLOR

Z D

Other required equipments

7

Shock Oil #450

W3y T A1)l #450

Diff Oil #7000

W 77 A1)l #7000

BI7—7)—F—AA1)
Air Cleaner Oil

No0.96169
Ir7—oY—+—
ZJL (100cc)
Air Cleaner Oil
(100cc)

HIZTICRERIE
Tools required

EAYTZ2ITEORRWCIE, +EBRULTSEE W,
:I% CAUTION: Handle tools carefully!
x5

FYyRMCA>DTWBIE

[ —pmnkTE

roevyU—
ACCESSORIES

(e -

WAy y—F++147
Sharp Hobby Knife

SPFA 7Ty IU—<—
SP KNIFE EDGE REAMER

—1{[ == [I1
— [

[/ 777777777 7 i

TAMINRET, B ~15mmORBIDNTESTETT,

No need to pre-drilll Drills neat 1 ~ 15mm holes directly!

TOOLS INCLUDED Tools
BABLYF mISILVF BSUARYT : No.96154 :
(1.5mm, 2mm, 2.5mm, 3mm) Plug Wrench Needle Nose Pliers ¢ KYOSHO AR+ LY JL— .
Hex wrenches ¢ KYOSHO Special Glue S
(1.5mm, 2mm, 2.5mm, 3mm) E R .
* Instant Glue .
1.5 No.80164 . R :
mm LR L Y5 S ESMPL :
2mm (55,/7,/8,/10mm) ¢+ Screw Cement s
Cross Wrench . o
2.5mm (5.5/7/8/10mm) . BE= \SESE,S’T ] :
3mm : No0.96178 :
: Oy Y%A ~(FEE/10cc) E
- + Loctite (Medium Strength / 10cc) N
WEFLYF () moy M e : :
FLF (N R Scissors H :
Cross Wrench (small) Grease . No.36219 .
; :
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PREPARE RADIO TRANSMISSION

@ J/ORETOIEEICLIch > Ty hULET,
Set up the radio as explained below.

B0
ﬁ TT @ m Y ON B iEEHR
B Charger @
. ON OFF T mry7
q Electric Speed Controller
—
BE—5—
Motor
g [J OFF
1 mzeEm = Ell
Transmitter
FyFy (D =
ﬁ W XIS WS W77t
Transmitter Receiver Antenna
@6 S @START

B *EiicasgBnzty M9 3,

B 2807 7207,

B #ELLZFEEANY T —ED1<,

B =Eo7 7T 20T,

U LZERRIEEY b T3,

@ =EEoz1 v FEANS,

FYTDRA Y FEAND,

B /\> RV A =8 L TH—RABNT WS AR,

@itb B

Q] 7Y 7021y FEGS,
EERORA Y FEY S,
[ ®EEEO 7 v T %D 2.

Insert AA-size batteries into the Transmitter.
Extend the antenna of transmitter.

Connect the charged battery to the receiver.
Unwind the Receiver antenna.

Set trims of transmitter to center.

A switch "ON" the Transmitter.

Switch "ON" the Electric Speed Controller.

E Check that the servos move in accordance with the control
from transmitter.

@FINISH

@ Switch "OFF" the Electric Speed Controller.
Switch "OFF" the Transmitter.

[i1] Retract the Transmitter antenna.

@R ETOIEFIC LA >TEY hLET,

Bijo0

.ON

Set up the radio as explained below.
I o
OFF

| BeSH
Transmitter

| BeSETE

Transmitter

@6 S

EIEMICEILE N E LY N T 5,
REROT VT EDIRT,
KELBEBANY T —%DRL,
FEROT VT FEDRT,

NULZERRIEEY b T3,

@ =EEoz1 v FEANS,

ZEBDZA v FEAND,

NV RIVNYA—EED L TH—RAEBNT NS HHER,

@itb 5

O] BEBOR Ay FE B,
RERDORA Y FET S,
] *EEDT > 7 F £ B,

—K
YT U—
| eSS Batery
Switch |:> <:|
o%lﬂ]]]ﬂ!]%o @_
ON
[9] oFF
=]
= —— =
| b
(7972 — e
W Z{EH
Receiver

@START

Insert AA-size batteries into the Transmitter.
Extend the antenna of transmitter.

Connect the charged battery to the receiver.
Unwind the Receiver antenna.

Set trims of transmitter to center.

@A switch "ON" the Transmitter.

Switch "ON" the Receiver.

E Check that the servos move in accordance with the control
from transmitter.

OFINISH

[9] Switch "OFF" the Receiver.
Switch "OFF" the Transmitter.
[11] Retract the Transmitter antenna.




Shaded Parts are not used.
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ZF—7Z)8—YEREE (2) ARRANGEMENT OF PLASTIC PARTS ON RUNNERS (2)

[(Oe—n—————=]]
o — = 7 | fesx=
@7
2501512| I ]
Niian O O
JO
i
> [ Ho0WHRIF FERLEEA,

Shaded Parts are not used.




2 F7—7Z/\—YERE (3) ARRANGEMENT OF PLASTIC PARTS ON RUNNERS (3)

@@I

ﬂ

0°0|0

> I BrOWRFFERALEEA.
Shaded Parts are not used. ( )




i‘ Bag M1

1 77 %+ / Differential / Gear Differential
Différentiel / Diferencial

4x4mm Y REX
Set Screw
Gewindestift
Vis BTR 4x4mm
Prisionero 4x4mm

@re ours
O-ring
O-Ring
Joint thorique
Junta Térica

@ 25x12mm vv 7~

Shaft
Welle
Axe 2.5x12mm
Eje 2.5x12mm

@ 8x16x5mm ~FULL
Ball Bearing
Kugellager
Roulements a billes
Rodamiento

4mm VL
Shim
Unterlegscheibe

Rondelle de callage
@ Arandela

77 %% / Differential / Gear Differential | |2 ﬂ Bag M1
20

Différentiel / Diferencial ©) _ .
3x15mm HIAY I AER

F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

{0y N P6 OUVY
_w O-ring
e AN O-Ring
Joint thorique
Junta Térica

ol

2.5x12mm DA
Shaft
Welle
Axe 2.5x12mm
Eje 2.5x12mm

No.SIL7000 4

T 7 A AL #7000
Diff. Oil #7000

Differential-Oel #7000
Huile de différentiel #7000
Aceite diferenciales #7000

(®8x16x5mm ~Fu>y
Ball Bearing
Kugellager
Roulements & billes
Rodamiento

3x15mm

3x15mm




=
» o +
U £+ Ry 7 X |/ Rear Gearbox / Hintere Getriebegehause 4x25mm BagM1+A

Carter de différentiel arriere / Caja de transmision Trasera

@6 x12xamm ~F Uy
Ball Bearing
Kugellager
Roulements a billes
Rodamiento

2.5x9.5mm >
Pin
Stift
Axe 2.5x9.5mm
Pasador

4x25mm ARY UAY I RER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

dmm FAAVF Y
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
uerca Nylon

(o] —

O cEsucito,
Assembled at No.1.
Montiert in Baustufe 1
Assemblé en phase No1
Montados en No.1

4 M1+A
Y% >~ J)X—Z7— /Rear Shock Stay / Hintere Démpferbriicke !‘ Bag

Support amortisseurs arriere / Soporte amortiguadores trasero

4x16mm Ry YAy I AER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

4x18mm RY VAV T AER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo




5 Y A>3 /Rear Suspension / Hintere Aufhangung
Suspension arriere / Suspension Trasera

BagM2+A

3mm FAAYFY
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
Tuerca Nylon

of

3x16.8mm E>
Pin
Stift
Axe 3x16.8mm
Pasador

@8x16x5mm RFZY»T
Ball Bearing
Kugellager
Roulements a billes
Rodamiento

4x53mm v 7k
Shaft
Welle
Axe 4x53mm
Eje 4x53mm

E 70y kY AN 3> [ Front Suspension / Vordere Aufhangung

Suspension avant / Suspensién Delantera

4x8mm v hEXR
Set Screw
Gewindestift
Vis BTR 4x8mm
Prisionero 4x8mm

4x16mm EX
Screw
Schraube
Vis 4x16mm
Tornillo 4x16mm

EBagM2+A

5x64mm ¥ ¥ T bk
Shaft
Welle
Axe 5x64mm
Eje 5x64mm

3mm FAOYFvYh
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
Tuerca Nylon



7 70> YA 3> /Front Suspension / Vordere Aufhangung
Suspension avant / Suspension Delantera

7

[~

3x25mm

4x25mm\§

Iy

@

4x25mm

70> kY A>3 /Front Suspension / Vordere Aufhangung
Suspension avant / Suspension Delantera

=)

BagM3+B

3x16.8mm >
Pin
Stift
Axe 3x16.8mm
Pasador

o) m— R 2

4x25mm RYVANYTIAEZR
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

3x25mm RYVAYIIER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde

Button hex tornillo
'IllllllllllllllIlllllllllllIllllllllllllllllllllll fffffffff 6

RY VANV T ZER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde

(lmmmm Button hex tornillo °

RNy I ZER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde

3 x10mm

4 x10mm

4x8mm tvhEXR
Set Screw
Gewindestift
Vis BTR 4x8mm

mﬂmﬂ Prisionero 4x8mm >

4mm Faavryh
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon

Tuerca Nylon
ffffffffffffffffffffff :

) ex16x5mm ~FUY
Ball Bearing
Kugellager
Roulements a billes
Rodamiento

4x53mm v 7k
Shaft
Welle
Axe 4x53mm
Eje 4x53mm

=

3mm FAAYFY
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
Tuerca Nylon

OF



70>y kY RXR> 23> /Front Suspension / Vordere Aufhangung
Suspension avant / Suspension Delantera

70>y b ARY 23> /Front Suspension / Vordere Aufhangung
Suspension avant / Suspension Delantera

0 10 20 30 40

50mm

E339M3+A

4x18mm ME YAy I IER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

BagM3+B

7Y AROYR
Adjust Rod
Gestaenge
Biellette réglable
Tirante ajustable

#948.5mm / approx. 48.5mm / ca. 48.5mm
/ environ 48.5mm / aprox. 48.5mm

] AT

H
S
\mm‘mn)nn

- CESAlIFERY,
This side is reverse thread.
Diese Seite besitzt ein Linksgewinde
Filetage inversé de ce sens
Este lado es de rosca inversa

>
=1
i ans &)
_— _,/’. 1@
f—”g\j/ e

)\

=50

=
% 3x6mm
]

/l -
///// -

/ \\?/

W=

N

ffffffffff 2
R—LTY R

Ball End
Kugelpfanne
Chape
Rotula

R UANY I AER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde

3 x 6mm

3x9mm Ty —
Washer
Scheibe
Rondelle 3x9mm
Arandela 3x9mm




BagM4+B

@rs ouvs

O-ring

O-Ring

Joint thorique
Junta Térica
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3x10mm RY YAy T ZIEZR

[jsagM4+B

Button Hex Screw

Inbus-Halbrundschraube

Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

Das Chassis / Chassis / Chasis

4 > — / Chassis

LA/

1\

<

i

\\

4x15mm

—

A

4x15mm

4x15mm

4x15mm

Das Chassis / Chassis / Chasis

¥+ > — / Chassis

EP




4 > — / Chassis
Das Chassis / Chassis / Chasis

/ d
3x6mm 7
7

3x10mm

O )m%>7,KO, JR Olmzon
@ SANWA @ Futaba
(AIRTRONICS),

23 KO, JR 25
HTECD24TEzL—> 3 v DY —h%
Y 255 XA OB IER
Y—RR—>YZFERAL TS,
For HiTech 24T seration, use the

—

/,
1.

4x15mm

% —R+-+/\— /Servo Saver
Servo Saver / Sauve-servo / Salvaservos

plastic servo horn included in kit.

4x16mm

Fler

BagM5+B

4x15mm HIAY I AER
F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

R IAY I ZER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

3 x 10mm

RNV I ZER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde

[I Button hex tornillo

FrvyITER
Cap Screw
Inbusschraube
Vis

Tornillo allen

3 x 6mm

BagM5+B

3x15mm RNV I IER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

4x16mm TNV I IER
F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

-

FAOYF vk
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
Tuerca Nylon

() 5x10x 4mm ~F UL
Ball Bearing
Kugellager
Roulements a billes

|:| Rodamiento

D 5x8x25mm ~xFUvs
Ball Bearing
Kugellager
Roulements a billes




1 H—R++/\— /Servo Saver 4
Servo Saver / Sauve-servo / Salvaservos

4x16mm

FoI<ILIRBLSICERTE, Futaba and Kyosho
servos requires Omm / Other servos please
adjust so that the steering is straight

TRINDZEOMmM/Z D —RITEDHES,

1 6 ) A~ 2 3>/ Rear Suspension / Hintere Aufhdngung
Suspension arriére / Suspension Trasera

A"

g

- .
ﬁ%jﬁaj
4x20mmié
4x20mmé§

1 7 ¥ 2> Y 3> / Rear Suspension / Hintere Aufhangung
Suspension arriére / Suspension Trasera

4x15mm  4x15mm

i‘ Bag M5 + B

4x16mm v hER

Set Screw
Gewindestift

Vis BTR 4x16mm
Prisionero 4x16mm

2FFUTR—ILIY R
Steering Ball End
Trimmung Kugelpfanne
Direction Chape
Direccion Rétula

On )

i‘ Bag M6

4x20mm BNy T ZE R

4mm

Ol

F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

Faavryh
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
Tuerca Nylon

[j] Bag M6

4x15mm HIAy I AEZ

D

F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo




1 8 7 A~ > > 3>/ Rear Suspension / Hintere Aufhangung
Suspension arriére / Suspension Trasera

0 10

#944mm  /approx. 44mm / ca. 44mm
/ environ 44mm / aprox. 44mm

] sag M6 + B

FYPAROYR
Adjust Rod
Gestaenge
Biellette réglable

Tirante ajustable

- 55l RY,

This side is reverse thread.

Diese Seite besitzt ein Linksgewinde
Filetage inversé de ce sens

Este lado es de rosca inversa

1 70 kY ARY 23> /Front Suspension / Vordere Aufhangung
Suspension avant / Suspension Delantera

3x16mm

| AT
2

7.8mm R—LIV R
Ball End
Kugelpfanne
Chape
Rotula

3x6mm MY VANV IER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde

@)3xomm Ty v—
Washer
Scheibe
Rondelle 3x9mm
Arandela 3x9mm

i‘ BagM6 + C

4mm  FOYF Yk
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
Tuerca Nylon

of-

4x40mm HSAY I ZAER
F/H Hex Screw

Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée

4x25mm YISy I IER
F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

'lllllllll\l\lllllllll\lllllllllllllllllllllﬂ ********** 2

3x16mm BNy 7 AER
F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo
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BagM6+A

IS
£
©
X
<

N\

( »

Das Chassis / Chassis / Chasis

> > — /Chassis

)

— v

Kugelpfanne
Biellette réglable
Tirante ajustable

Chape

Rotula
Gestaenge

Ball End
Adjust Rod

O

|

(REIIE=IAY
@ 7vezxtnyk

BagM6+B

60mm

0 |G

50

—

=
_

30

EP

20

10

J

B 55 RAIEERY,

Diese Seite besitzt ein Linksgewinde

Filetage inversé de ce sens
Este lado es de rosca inversa

Q0

=

This side is reverse thread.

=
=

&

#53mm / approx. 53mm / ca. 53mm
/ environ 53mm / aprox. 53mm

<

AT 7> | Steering
Lenkung / Direction / Direccion




22 %> )X— / Shock Absorber / StoBdampfer
Amortisseur / Amortiguador

2.6mm

2 %"~ )X— / Shock Absorber / StoBdampfer
Amortisseur / Amortiguador

TV IR—F A
Shock Oil

Silikon-Oel

Huile silicone

Aceite amortiguadores
# 450

X

24 %"~ )X— / Shock Absorber / StoBdampfer
Amortisseur / Amortiguador

IHHHHHH\HV@

IO TN

GP > v—2(3 P21(25) Ic#:< / For GP go to P21(25)

EP ¥+ —(3& P33 Ic#: < / For EP go to P33

EP

BagM7+C

2.6mm FavFyh
Nut
Mutter
Ecrou

!‘ @ Tuerca 2.6mm
© (g et 4

2.6mm Ty —
Washer
Scheibe
Rondelle

©5) P4 ovvy
O-ring
O-Ring
Joint thorique

r -
Junta Térica
O ' 77777777777777777777777 8

R—LIv K
Ball End
Kugelpfanne
Chape
Roétula

fffffffffffff 4

BagM7+C

@ris ouvy
O-ring
O-Ring
Joint thorique
Junta Térica

O 355D ENBCEVETANS,
Fill until shock oil nearly overflows.
Daempfer bis zum Rand befuellen
Remplir jusqu'a la limite du

débordement.
Rellenar hasta el borde.

(G tTae, SazL3,

Then, gently move the piston up
and down to get rid of air bubbles.

Kolben auf und ab bewegen,
bis keine Luftblasen mehr zu
sehen sind

Puis, actionner doucement le
piston vers le bas et vers le
haut afin d'éliminer les bulles
d'airs.

Mueva el pistén hacia arriba 'y
hacia abajo para eliminar las
burbujas de aire.

BagM7+C

D27V %HEDTEEANS,
Compress the spring and install .
Driicken Sie die Feder zusammen

und schieben Sie auf.
Compresser le ressort pour
monter .
Comprima el muelle e instale .

(B A=P2N
Front
Vorne
Avant
Delanteras

®vr
Rear
Hinten
Arriére
Traseras




] 6ag GP1 + M8

2 XA >+ 7k /Main Shaft / Hauptwelle
Axe principal / Eje principal

25x9.5mm v
Pin
Stift

Axe 2.5x9.5mm
Pasador
o ) 1
E5 EUVYT
E-ring
E-Ring
Clips

Clip

] 520 GP1 + M8 + B

26 7'L—=* Brake /Bremse
Frein / Freno

3x22mm REYVAY I XER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde

3x22mm Button hex tornillo

3x15mm RY VYAV I IER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

3mm FAOYFvh
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
Tuerca Nylon

O 2

4x8mm tvhEX
Set Screw
Gewindestift
Vis BTR 4x8mm

3mm mﬂmﬂ Prisionero 4x8mm 1

E25 EUYVY
E-ring
E-Ring
Clips




Bag GP1 + M8 + B

27 XA >+ 7k /Main Shaft / Hauptwelle
Axe principal / Eje principal

Vs

4x14mm BNV I RER
F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

»JL—FF4 A7 ETL—F/)Xy RD

IC AN %,

Insert the brake disc between the brake pads.

Setzen Sie die Bremsscheibe zwischen den Backen ein.

InsNirer le disque de frein entre les plaquettes.

Inserta el disco de freno entre las pastillas de freno. { 4x16mm YSNYITRER
F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

- 1

4x16mm RYUAv I AER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

()8 x16x5mm <7 U5
Ball Bearing
Kugellager
Roulements a billes
Rodamiento

G2 8x12x03mm LA
Shim
Unterlegscheibe
Rondelle de callage
Arandela

@ rs ouvy
O-ring
O-Ring

(@ Joint thorique
Junta Térica
,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 1

25x15.8mm £
Pin
Stift
Axe 2.5x15.8mm
Pasador

28 XA >+ 7k / Main Shaft / Hauptwelle
Axe principal / Eje principal

5mm 7SVINMFAOVFY b
Flanged Nylon Nut
Stoppmutter
Ecrou Nylstop épaulé
Tuerca nylon con collarin

,,,,,,,,,,,,,,,,, 1
@5x15mm Tyv—
Washer
Scheibe
Rondelle 5x15mm
Arandela 5x15mm
,,,,,,,,,,,,,,,,,, 1

#2mm
approx. 2mm
ca. 2mm
environ 2mm
aprox. 2mm

0 10mm




Inbus-Halbrundschraube

Vis BTR a téte ronde

l Button hex tornillo

Button Hex Screw

F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

3x10mm R YAy 7 ZAER
4x15mm S Y7 AER

BagGP2+B

3x10mm
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Z20w kJLY—7R / Throttle Control Servo / Gasservo

Servo de gaz / Servo de Gas
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HILEHTT,
Pre-assembled

WKLY >~ o | Fuel Tank
Tank / Réservoir / Deposito

3x10mm

(0]
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I>3¥Yv /Engine
Verbrennungsmotor / Moteur / Motor

IVvIyvizZvyhk
y Engine Unit

Verbrennungsmotor

No36206

3pcy ZvFTa-Y-lb
=ES LEMTT,

To install the clutch shoe we
recomend using No. 36206
Clutch Shoe Tool.

I > Yy /Engine
Verbrennungsmotor / Moteur / Motor

3x12mm

Return Throttle
Spring

N e e e e e e — -

sSmm A
Y \
3mm ;\‘
B\ /B
3x10mm
)
/‘%

FEATZIVIVICEDETYLDES,
BT LE T,

Depending on the engine, it is required
to add shims to adjust the fit.

3x12mm

8ag GP3

F—/t—aL vk
Tapered Collet
Konus
CNtne d'embrayage
Cono de embrague.

}\”rD‘y cFw b
Pilot Nut
Schwungscheibenmutter
Ecrou d'embrayage
Tuerca de embrague.

(APEPFPEPAN T BY 1)
HURETHAII TS,
Assemble the following parts
with pulling the crankshaft.
Diese Teile bei gezogener
Kurbelwelle montieren.
Assembler les piNhces suivantes
sur le vilebrequin
Monta las piezas siguientes sobre
el ciguenal.

Ouv+y MiBOUDT—/—

aLy hZzERY %,
Use taper collet included in the kit.

Verwenden Sie den im Baukasten
enthaltenen Konus .

Utiliser! le ¢ Ntne d'embrayage
inclus dans le kit.

Utiliza la pieza @ Pinza conica
incluida en el kit.

® Qogwse@)oEic Ans.,

The short side of@must be in the
groove of .

Die kurze Seite von muss in
die Nut von .

La partie courte de doit Njtre
dans fente de .

El lado corto de la pieza .debe

estar en la ranura de la .

i‘ Bag GP3

R IAY I RER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde

3 x 10mm

3x12mm Fy vy TER
Cap Screw
Inbusschraube
Vis
Tornillo allen

@5X 10x 4mm NFYUv Y

Ball Bearing
Kugellager
Roulements a billes
Rodamiento

Ty —
Washer
Scheibe
Rondelle 3mm

5x8x0.1mm ¥ L
Shim
Unterlegscheibe
Rondelle de callage

Arandela
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 2

5x8x0.5mm L
Shim
Unterlegscheibe
Rondelle de callage

Arandela
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 2



34 I>Yy /Engine
Verbrennungsmotor / Moteur / Motor

IVvIvFyEyTU—
Engine Assembly
Verbrennungsmotor
Moteur

Motor

%E§
. =
¢ =
’é{l‘; =
| “ \ “‘ I\:
@y =

f@:{m
3
/

4x10mm

3 I>v3YY /Engine
Verbrennungsmotor / Moteur / Motor

Y
A4
Ve

Y
|2

8ag GP3

4x10mm RYIAYIRAER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

O EIBRAHDTEEED 5T

BEET %,

Tighten the screws with one
sheet of paper inserted
between both gears.

Legen Sie vor dem Festziehen
der Schrauben ein Stlick Papier
zwi-schen beide Zahnrader.

Serrez les vis en insérant une
feuille de papier entre les
dents des pignons.

Apriete los tornillos colocando
un trozo de papel entre la
corona y el pifion.

i] Bag M8 + B

3x15mm Ry Ay I AR
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo




36 Z0v kLY >4 —3 [ Throttle Linkages
Gasgestange / Tringlerie de gaz / Varillaje de gas

@JL—FOvR
Brake Rod / Bremsgestange
Tringlerie de frein / Varilla de freno

@Oy ~Lay R
Throttle Rod / Gasgestédnge
Tringlerie d' accélération / Varilla de Gas

@Y —Mk—>
Servo Horn
Servohorn
Palonnier de servo
Horn servo

X 2y
/ XA

9 -
Q 2 j)\}'-‘/l/
i

)
<)

D)
7y,

Y,

i

4?7

- EF 1 —7 % 15mmichy U TER.

Cut the fuel tube to a length of 15mm.

Schneiden Sie ein 15mm langes
Stiick Treibstoffschlauch ab.

Couper la durite d'une longueur de 15mm.

Corta el tubo de combustible a una
longitud de 15mm. Q

15mm

[ eag GP4 + B

3x6mm REVAYIRER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde

] Button hex tornillo

3x20mm RIVAYIREZR
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube

Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

3x3mm v hEZ
Set Screw
Gewindestift
Vis BTR 3x3mm
Prisionero 3x3mm

3mm FAAYFvhk
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
Tuerca Nylon

(AIRTRONICS), |
KO, JR |

Y

7

160mm



20wy MUY > —F8% [ Throttle Linkage Adjustment
Vergaseranlenkung / Réglages de la tringlerie de gaz / Ajuste varillaje gas

ANNNANNANNA

Za—kZI>
Neutral >
Neutral >
Neutre >
Neutro >

approx. 1.0mm / ca. 1.0mm
environ 1.0mm / aprox. 1.0mm

< I\1 > «

< High >

< Vollgas >

< Plein gaz >

< Maximo gas >

<7JL—% > =)

Full Throttle / Vollgas
Plein gaz / Gas Maximo

< Brake > = T ) e R
< Bremse > N4
i N\ \\-' ]
< Frein > WD
< Freno > ; |

/

N
- ImMmBTICEACBRWESIKAAY MUVANY 7T 1 —THET 2,

approx. 1.0mm Adjust the carburetor with this screw so it cannot close more

ca. 1.0mm than Tmm.

environ 1.0mm Vergaser so einstellen, dass ein imm Spalt offen bleibt

aprox. 1.0mm Ajuster l'ouverture du carburateur avec cette vis.
Toujours laisser une ouverture de Tmm.
Ajustar el carburador con este tornillo para que no cierre
mas de 1mm.

~ 77— / Muffler / Resonanzrohr
Echappement / Escape

i‘ Bag GP5

3x12mm FvvTER
Cap Screw
Inbusschraube
Vis
Tornillo allen



ﬁg BagM9 + C

3 O —JL/X— / Roll Bar / Ueberrollbuegel
Arceau de support de puce / Barra antivuelco

4x15mm BNy T ZER
F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

4x18mm RYVAYIIEZR
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

3x15mm RE Ay I ZEZ
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

4 x15mm

3x1 5mm<

"

=S




Bag GP5

4 4 RA/X— / Side Cover / Seitenabdeckung
Capot lateral / Cubierta lateral

3x6mm tv kEX
Set Screw
Gewindestift
Vis BTR 3x6mm
Prisionero 3x6mm

4x4mm Y RER
Set Screw
Gewindestift
Vis BTR 4x4mm
Prisionero 4x4mm

BagGP5+C

4 1 WABIF 12— / Fuel Tube
Treibstoffschlauch / Durite / Tubo Combustible

3x10mm RIVAYITRAER
Button Hex Screw

Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde

] Button hex tornillo

3x15mm RY YAV I RAER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube

Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

iﬁ)&ﬂ%l—j QMHIHHHMMHMHIH] fffffffffffffffffff

Fuel Tube
Treibstoffschlauch
Durite

Tubo Combustible

< N @'ﬂ‘a\“‘\gf\\i&




4 WAEIF 72— / Fuel Tube
Treibstoffschlauch / Durite / Tubo Combustible

@ AR F 1 —TDEOEL
Arranging the fuel tube.
Verlegung des Treibstoffschlauchs.
Placer la durite comme indiquNi.
Colocar el tubo de combustible.

[—1
=
N\ O A\ S
I
[ TIT [T
=
J 14 =
TN A
i |_“
L] =
|

PSS

-I./ -

1O
||H
l

43 T 7—7%Y—7+— /Air Cleaner
Luftfilter / Filtre a air / Filtro de aire

STRAP

I7)—F—F A% LHAEES,
Soak with Air Cleaner Oil

s 1%

N
~ A&

€

96169 Air cleaner oil }

i‘ Bag GP5

3 x10mm

(o

RIVAYIZER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo




BagM8+B

44 XA >+ 7k /Main Shaft / Hauptwelle
Axe principal / Eje principal

4x14mm BNV I RER
F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

4x16mm Y IAY I IER
F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

g - 1

4x16mm RYVANYITRAER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

()8 x16x5mm ~7Uvs
Ball Bearing
Kugellager
Roulements a billes
Rodamiento

ax14mm (F/H) @ D 777777777777 1

G2 8x12x03mm LA

Shim

Unterlegscheibe
Rondelle de callage
Arandela

4 XA >+ 7 K /Main Shaft / Hauptwelle
Axe principal / Eje principal

@ ps ouvy
O-ring
O-Ring

q Joint thorique
O l Junta Toérica
,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 1

25x158mm £V
Pin
Stift
Axe 2.5x15.8mm
Pasador

5mm 7SVINMFAAVFY b
Flanged Nylon Nut
Stoppmutter
Ecrou Nylstop épaulé
Tuerca nylon con collarin

G)5x15mm Ty yv—
Washer
Scheibe
#2mm Rondelle 5x15mm
approx. 2mm Arandela 5x15mm

ca. 2mm

environ 2mm
aprox.2mm | | C ) || 1

0 10mm




4 E£—%—~"7 >k / Motor Mount / Motorhalterung
Support moteur / Montaje del motor

O8N FHYHE—2—ICEIERE[ED
lomll Use the screw suitable for the motor

47 E—4%—~"7~ K/ Motor Mount / Motorhalterung
Support moteur / Montaje del motor

3x15mm

i‘ Bag EP

4x4mm Yy hEZX
Set Screw
Gewindestift
Vis BTR 4x4mm

ﬁmﬂ Prisionero 4x4mm 1

4x6mm RYVAYITIER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

4x8mm RYUAYIAER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

4x16mm RY Ay I ZAEX
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

O EBHOTEEEDL 5T

EEY %o

Tighten the screws with one
sheet of paper inserted
between both gears.

Legen Sie vor dem Festziehen
der Schrauben ein Stlick Papier
zwi-schen beide Zahnrader.

Serrez les vis en insérant une
feuille de papier entre les
dents des pignons.

Apriete los tornillos colocando
un trozo de papel entre la
corona y el pifion.

G FouEktEY FEREEET 2,

Firmly tighten the set screws
onto the flat spots.

Ziehen Sie die Gewindestifte auf
die ab-geflachten Flachen fest.

Vissez les vis type BTR sur les
méplats.

Apriete los prisioneros firmemente
en las partes planas del eje.

BagM8+B

3x15mm R Ay I AEZX
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo
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6mm ZvIEY

BagEP+C

Hook Pin

Karrosserieklammer

Goupille

Clip carroceria

J\w 7Y — kL — /Battery Tray / Akkuwanne

Support Batterie / Bandeja de la bateria

) ¥,

%@%

|Y./ﬂ-yv ~m\ ¢

1"

3x10mm

3x10mm

JVy 7 ') — K L —/ Battery Tray / Akkuwanne

Support Batterie / Bandeja de la bateria

3\ L=
A\ AT
O\

EP



BagEP+C

3x10mm Ry Ay 7 ZER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

(o 4

emm ZvIEY
Hook Pin

50 X A7k 7 X / Radio Box / RC Box
Boitier radio / Caja de radio

Karrosserieklammer
Goupille
Clip carroceria

% 0 Q%=

Receiver

FoTFIAT
Antenna Tube
Antennenrohr

Tube d’antenne
Tubo Antena

l Empfanger ) 7oRosmEESEC, IRy
Récepteur 5 —%IERT %,
Receptor Connect as per radio instruction
7VTF manual.
Antenna SchlieBen Sie die Servos gemaB
Antenne der Bedienungsanleitung lhrer
Antenne RC-Anlage an.
Branchez selon la notice de la radio.
Antena 3x10mm Conecte siguiendo las instrucciones
del manual del equipo de radio.
G 1—reaET,

Pass the cord through.
Kabel durchfihren

Passer le cable au travers
Pasa el cable a través

Z¥—kavhO-5-(ESC) )
Electronic Speed Controller
Mechanischer Fahrtenregler
Variateur mécanique
Variador de velocidad

3x10mm

mET—7

Double-sided Tape
Doppelseitiges Klebeband
Adhésif double face

Cinta de doble cara




O —JL/X— / Roll Bar / Ueberrollbuegel

Arceau de support de puce / Barra antivuelco

4 x15mm

4x18mm
\\““““")
T eSS
INE=2D
) ) _—
3x15mm<"_| “!I|| ? %::éﬁ%\\:%&
: A0
S -
N [ 7= "
: ‘ \‘

BagM9+c

4x15mm BNy T ZER
F/H Hex Screw
Inbus-Senkkopfschraube
Vis BTR a téte fraisée
F/H hex tornillo

4x18mm RYUAYIIEZR
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

3x15mm RE Ay I ZEZ
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo



=
Z0OY k4> J%— / Front Shock / Vorderer Dampfer [ ]| agM9

Amortisseur avant / Amortiguadores Delanteros

4x25mm RY UAY I REZX
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

LU, -

4x18mm RYVAYIZIERX
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube

Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

4mm FOVF vV
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
Tuerca Nylon

o] Tj—

7OV KT YIR—
Front Shock
Vorderer Dampfer

Amortisseur avant
Amortiguadores Delanteros

N

=
474> )\~ | Rear Shock / Hintere Dampfer [ ]| 8agM9

Amortisseur arriére / Amortiguadores Traseros 4x25mm RY YAy HZER

Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

- =

4x18mm RIVAYIIER
Button Hex Screw
‘ Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

4amm FAAYFv b

1 N e — Nylon Nut

/ ‘V7 =\ Kunststoffmutter
Rear Shock Ecrou nylon
Hintere Dédmpfer Tuerca Nylon

\ Amortisseur arriére
D\ Amortiguadores Traseros | \J |L4

4x18mm @

N




BagM10+B+C

ronde

AEZR
w

Button Hex Scre
ndschraube

Inbus-Halbr

—

4x10mm REYV~Nv T

7L

Bn%zsy b9 %,

A
Cut out grey area

HA—JL/X— / Roll Bar / Ueberrollbuegel
Arceau de support de puce / Barra antivuelco

EP




Ea AT+ / Body

@ 2Ewic. KATHO L TRERS.

Before painting, use a neutral detergent

to remove any oil residues and dirt.

© 2E%. KPP KEOREL=—)L
V—hEEFHPLTEL,
After painting, remove the
protective film from the
body shell.

@O EHFF/NyTr—IERS
SEIC LTSN,
Refer to the pictures on the
box for the color scheme.

REATIL—HZ—T
T 1 RlzBET 2,
Paint the body shell from
the inside using Kyosho’s
spray colors.

Left Right

30972 SXD102A SCORPION XXL KYOSHO PRINT IN TAIWAN




5 R7 « /Body Shell / Karrosserie
Carrosserie / Carroceria

2.6x6mm

5 7R« /Body Shell / Karrosserie
Carrosserie / Carroceria

\h,

®

‘ﬂ.."\\_

6=

3x10mm

Flor

i‘ BagM10 + B + C

2.6 x6mm EX
Screw
LK Schraube
Vis 2.6x6mm

Tornillo 2.6x6mm
i A

4x13mm RY UV I AER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

4x18mm R YAV I ZER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

] sagM10+ C

3x10mm RYVAYITIEZR
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo



m Bag M10

6mm 4x25mm RY Ay HAER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

A 2

dmm  FOYF vk
Nylon Nut
Kunststoffmutter
Ecrou nylon
Tuerca Nylon

7R7r /Body Shell / Karrosserie
Carrosserie / Carroceria

6mm TvIEY
Hook Pin
Karrosserieklammer
Goupille
Clip carroceria

2.6x6mm MY Ay I IEZ
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

3x10mm RIVAYIIER
Button Hex Screw
Inbus-Halbrundschraube
Vis BTR a téte ronde
Button hex tornillo

4x25mm [Immm _______________________ 4

(For Optional Wing Installation)

?SX'I omm

(AESZII] -
Included with wing.
Beim Spoiler enthalten
Livré avec aileron
Incluido con el ala

2.6x6mm

N

- J

.
o0 %0000 0cc00000000000000000 0000000000 000000000 0000000000000 00"

ATV IN—Y DIV THEUS AR T T,
Optional wing can be installed.
Tuning-Spoiler kann montiert werden
Aileron proposé en option (non inclus)
Se puede instalar un ala opcional

O mohRUTENY N B,
Cut center rib on the underside.
Steg ausschneiden auf der
Unterseite
Coupez la cote de centre sur
le dessous.
Cortar el segmento central en
la parte inferior

@ IF401KG VA > (&HTYU—>/MP9)
Wing (Fluorescent Green / MP9)
@ IF401KO DA V7 (&¥AL > I /MP9)
Wing (Fluorescent Orange / MP9)
@ IF401KY D1 > (EX+ TO—/MP9)
Wing (Fluorescent Yellow / MP9)
@ IF401W 1> (R7A ~/MP9)
Wing (White / MP9)

3x10mm




5 A &K+ —)L / Tire & Wheels / Reifen & Felgen

Jantes et pneus / Neumaticos y Llantas

<Jv >
<Rear >

< Hinten >

< Arriére >

< Traseras >

<7Avhk>
< Front >
< Vorne >
< Avant >
< Delanteras >

6 7RF « /Body Shell / Karrosserie
Carrosserie / Carroceria

< Front >
< Vorne >
< Avant >
< Delanteras >

< Rear >

< Hinten >
< Arriére >
< Traseras >

O TLRRYRICTEBLTITR

~NANB,

Glue the shaded portion by rubber
cement, then insert into the tire.

Mit Gummi-Kleber verkleben

Appliquer un peu de colle sur la
partie grisée, puis linséer dans
le pneu.

Aplique cola de contacto.

B srrEFoms A EREES
B UD DML RERICEHE
EELEY,

Apply instant glue little by little in
the order.

Reifen mit Sekundenkleber auf
der Felge verkleben.

Appliquer de la colle cyanoacrylate
par petites gouttes successives.
Aplique unas gotas de cianocrilato
en el borde de la llanta tal y como

indica el dibujo.

Bag M10

@0 1t —LF v b
Wheel Nut
Radmutter
Ecrou de roue

Tuerca rueda

O 2525 0EERAICATS,
A notched field is an inner side.
gekerbtes Feld ist eine innere Seite.

Un campo entallado es un lado interno.



BELD-HDEXREIE SAFETY PRECAUTIONS

H#HIIT « EFTORIICBH T BTRAL LS,
Please read carefully before assembling and operating your model.

BEVY—Y ERPERICERBRENRET IUEEDIHZBIRERVLET,

WARNING! : This symbol indicates where caution is essential to avoid injury to yourself or others.
Bikv—7 BRPHEORRERE LS H. PoTRWIBWI EZRLET,
PROHIBITED : This symbol points out actions that you should NOT do to avoid possible damage

or accidents.

@ CDEmIE. ARHREREMRII T, MRTEBDIEA !
This product is a fully functional radio control model. It is not a toy!

Q@ ZDBERERELOHIC, ETHOEILITY, ETROAVTFVARA, A7 av0RBBEEEIBVWET,
To enjoy this model to its fullest, complete assembly properly, perform maintenance and add optional upgrades as desired.

@7 I AVEEBPABROE RIS, FVHFZRD EXELERDTN. RBEPR (BEFR) RhOMREENSHD XTI,
Improper usage of Alkaline cells or rechargeable batteries may damage the electronics of the car and/or the radio.

COBEMEREICPRSHICTRDEERE, BDITRFH LIV,
In order to operate the model safely, adhere to following instructions:

BE "COFRPZFSBVWEEROHBICERBREVRET DARELH B ERERLET,
Warning ! *Here are some possibilities of significant damage to life and/or body, if the following explanations are not adhered to:

2
A \
al f, s
PROHIBITED

P CHIIC T HRPAEZRBETRTA LIV, Ffeo HITICRE P TR - DRI LBNTLRE W,
niriR. BRZR<M>TWBART RNNA X 2R IFHERICHEIZTS BEPERRENREDRERICHD £,
ZEW, Never disassemble or install batteries with the polarity reversed.
Before you begin, read the manual thoroughly. First time builders should It's hazardous and will cause damage to the batteries and/or electronics.

seek advice from modelers who have experience in assembling models.




ik
PROHIBITED

P NS EEBEP. ED o ERABDEFITDT. +HERL TSI W,
oo NSBREFROWDZATOEE - REBS T TS,

This product includes many small, sharp objects, so it should be kept out
of the reach of children.

A
é/ )

PROHIBITED

P 7 ORERO B R EN DR W EE,
BN T2V MO—INTERLAD, REPERORRIC
BOERT,
Always check the radio batteries!
With weak dry batteries, transmission and reception of the radio fall off.
Models may become out of control under such condition, which may
cause serious accidents.

=ik
PROHIBITED

P-EE - ATH - HROEL TREHETIBANTLLIEEI N,
ERORREBZDFT,
Do not operate in crowded places, near children or pets, or on public
streets - it may cause serious injury.

Rk
PROHIBITED

P-EOEBENENL L,
FTCICETEFLEVTREREZRARTLEZ V. FERFTHOEEETSE
&, BOBMEPSEROFRERICED XY,
When the model is behaving strangely . .!
Immediately stop the model and check the reason. Do not operate the
model until the problem is solved. This may lead to further trouble and
unforeseen accidents!

Rk
PROHIBITED

P ETS BTV RWSAT,
1. BRDEL, REBE,
2. ER, BFWVWEI B,

1. in residential districts and parks!
2. indoors and in limited space!

KANCTHZSEBBRAICBDET, Fles WeIbLich, HADKRKICEDFT,
Operate your model ONLY on designated areas, race tracks and other spacious areas. Do NOT operate it:

* Non-observance of the above may be cause for personal injuries and property damages.







4}88E / Exploded View / Explosionszeichnung / Eclaté / Despiece

7R 7 /Body Shell / Karrosserie
Carrosserie / Carroceria

@®sxs101

SXB102

77 %V / Differential / Gear Differential
Différentiel / Diferencial

SX039

()sx037  SX037

N
) @ sxo3s ", SX037
\ N

" a BRG005

N

3x15mm(F/H) >
x15mm sxoss

4"~ JX— / Shock Absorber / StoBdampfer

Amortisseur / Amortiguador

7
’
/
’
’
’

i@——— G---6---G---¢-

SX021 —

D)
)@
SX021
|
T ORG18
i
|
1
$72.6mm
! SX021
& 2.6mm
1 SX031
1
)
: SX021

— SX021

e e




708> bk / Front/Vorne / 4x20mm
Avant / Delantera

<7OYkK)> ax6mm

< Front (1) > \"3\3\\“
< Vorne (1) >

< Avant (1) >

< Delantero (1) > @Dsxo18

N
(89 Sx021 (78)SX050
) 3mm /

“Q/

\ 3x10mm ‘ ?—(:)SX019
. @)sxo10 Kg/

1
I
1
1
I 1
N
I AN N o
1 \ N ANy
I N7 N
1
! c R
I

@d)sx011

N
N

‘ \ [
=N NI

SX012
BRG005 \% 4x8mm

<70YhK(@2)> 3x15mm
< Front (2) > |
< Vorne (2) > ; ©—E)BRGO02

< Avant (2) >

1
I L SX006
< Delantero (2) > @BRGom s 4%\\@)
< sxooa
SX020 © - ;
1
@ @sxom% ! !
i i %—@SXOM
= | —(sxos5 1 L
" = SX055
©—@BRGO0T @—@
i
1
1
1
1

=
ﬂ—@sxoos

3mm

©—()BRG002
1

ﬂ—@sxooe




)47 / Rear /Hinten/
Arriere / Trasera

<TI7FV >
< Differential >

< Gear Differential >
< Différentiel >
< Diferencial >

@) SXT004

@




©® 7fZEl / EXPLODED VIEW / EXPLOSIONSZEICHNUNG

& PN

VUE ECLATEE / DESPIECE <RF7 >
H—E/— VB L TOVRW Y BB D T, ® I S poay Shell >
Note that some parts are not sold as spare parts! 3 c .
Einige Teile sind nicht einzeln erhaeltlich!. ) (% SX053 < Carrosserie >

< Carroceria >

Attention ! Certaines pieces ne sont pas vendues au détail.
Algunas piezas no se venden por separado.

<H—MR>
< Servo >
< Servo >
< Servo > di
< Servo >

(1) Sx031
© G (19 sXx007
@ —~

@

Q

(2) (@ @ sxos1
@sxo14%
sxoso&%/ W: % N
? b
sxoso%

o

<IVIY >
< Engine >
< Verbrennungsmotor >
< Moteur >

SXB103

<70V KTV~ >
< Front Shock >

< Vorderer Dampfer >
< Amortisseur avant >
< Amortiguadores Delanteros >

<Ry >
< Fuel Tank >
< Tank >

< Réservoir >
< Deposito >

<XARYVIR >
< Radio Box >

< RC Box >

< Boitier radio >
< Caja de radio >

©—(®ORG08BK
1
@)

<70YK02)>
< Front (2) >

< Vorderer (2) >

< Amortisseur (2) >

< Amortiguadores (2) >

U = Ran g

0y
(),
R

<UVFYIN—>
< Rear Shock >
< Hintere Dampfer >
< Amortisseur arriere >
< Amortiguadores Traseros > ‘&=

<70YK1)>
< Front (1)>
< Vorderer (1) >

< Amortisseur (1) > _Ay) . <U¥>
< Amortiguadores (1) > g o < Rear >
< Hintere >

< Amortisseur >
< Amortiguadores >

© Copyright 2012 KYOSHO CORPORATION / S4EpTEr iR 5l Scorpion XXL




H—7R / Servo / Servo
Servo / Servo

3x3mm

/,,
@hsx113

)
0

— :
SED

@28 SX050

WMEL45 > | Fuel Tank / Tank
Réservoir / Deposito

JSHOmm(F/H)

X 77Ky 2 X/ Radio Box / RC Box
Boitier radio / Caja de radio

2x10mm

© i

3x10mm(F/H)




I >3Y | Engine / Verbrennungsmotor /
Moteur / Motor

BRGO001

BRGO001

SX117

3x12mm

97045

3x12mm




©® 2Rl / EXPLODED VIEW / EXPLOSIONSZEICHNUNG N

¥ o — ’_—__4(:
VUE ECLATEE / DESPIECE AT, <RF7 > B
BB — VERFS L TUAR N YA D £ RS o X0 S poay Shell >
Note that some parts are not sold as spare parts! = N7 Vo4 \ 2 XD N\ 87 c :
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Algunas piezas no se venden por separado.
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SPARE PARTS

% FOR JAPANESE MARKET ONLY.

ACVE2 AR (F—No.&E AF) |k 7EM IN—Y % AR (F—No.E AF) |k EM
Part Names Quantity (FA) Part Names Quantity (FA)
sxoot | o= 2 X7~ b X1 2100 | |sxodo| ST K7 FEIP TR X1 735
sX002| peiror Fo 2T @1 315 | |sxoa1| g bET T BEYE x 1 1155
sxo03| S=AZET 14T @x1 1260 | [sx0428| g T L x2 @x4 1155
SX004 ép/u\or_ejgl\foZnT " @x 1680 | | SX043| oy i x2 840
SX006| v Saner ot | e 100 | | sx044| LiEol * @@ 1575
soom| A 7 @ar || [pos|arga’|mee
sxoo| g EAA NI TIR  apx2 1050 | |SX047| Zrort | et Arm hount Set. | E/@x 1 1050
sxoto| ZEH TV AN T2 gy 045 | [sx048| poy Gana n 20 P A D@1 2100
| 2B AT s ns| [0 Baln T [mmmn k| s
sxot2| (it —JLAT ®x4 1365 | |sxoso| b ALY E LPx4 BxE | g
sxota| =N 7 H @ x4 oas | [sx051| g ) Ezg; Y x1 1365
sxota| S0 e e | @xa 1575 | |sxos2| Z MM AALYE 600 @@ | 1050
sxots| ZEH b Ty ZMELR= | gy o 1260 | |SX053| g K- KEVE DBHDDBDB®x 1| 1470
sxo16| S Bei Y K @xe 2205 | |SX054| Aoir Lower A Mount Set | @ @B @®x1 @x2| 1050
sxot7| gHE PEATTF= L2 w7 @ x e 1260 | |Sx0s5| @Y E Y b~ @ @ @ (@ e @ @x1| 1050
SX018| Ziont Unper Arm Filow | DB x2 1155 2
$X019| o pilow e~ | ®@x6 @x4 2520 | [SX086| i kacno Amsat = | B s 1050
$X020| &\ Piate Bush | @ x2 785 | [SXO57| Shock Tower et | B@Ex1 2100
sxozt| 373V h 4200 | |SX059 /B;‘t;{;y%‘,gtzge? Mevh % %X E@ 4 1995
X8 SX060 grﬁef Q;d’\ v R D@D@Dx 1 735
12| ook e N e 0 1165 | |SX061| Ao Soo Horn X1 1260
SX022| front L ower At Shalt - x2 1050 | |57 " | Al Sovo o o5 Scomony0) | B0 1260
sx025| gy 17 H X1 1785 | |Sx101 Eﬁ‘;;ﬁmﬁt’(x§gx“ @x 1 630
$X026 | & e Plate Adapter | @ 893 |  |SX102| Qoh B 14T o) | @1 1050
SX027 gri?e{GZ;f g()?OT X 1 1260 | |SX103 gﬁcﬁ G &X(E)XL) @x3 893
SX028 [';“ri?e’g‘f; Tt x 1 1185 | [sx104| &7 é;i'ﬁ,; ?er?)‘o(()f))(") @x3 368
sxoge| S K7 =% 1 27T X1 945 | [SX105 ;jmgj){';(g)xxu @ x 1 1365
sxoso| £ 727 x1 @ x4 315| |Sx106 ay% vﬁ@gﬂﬂﬁx&}[) (XXL) X1 420
SXO31 | Vimsor Sot S waner X8| 815 | | sx107| yie s B Y BBBBx 1 1785
2xiemm Washar X1 SX108) Narifold (XL W W 1470
Sxtomm tiashor X3 $X109| Zritcs ot oKy @x2 840
it | | [l (wsor 52| w
SX032 g‘tg—eﬁg ,5,3;7 L=k @ x 1 840 | |SX111 gr';k:&;?: &';(L()XXL) @ @ @ x 1 630
X033 | gyt LT X1 go75 | [sx112| HZ>Y ((>Z<x>|<_|5) @ x 1 2100
SX034 ES&G@;’A\D\X STl @2 788 | [sx113 H@Zg;g;f&';(,_(fx'-) @x1 @@ x2 578
$X035| 2 Bracs x1 630 | |SX114| Engme Cut off Switen X0 | DB x 1 420
SX036 é,gpg: P [’ir?itnz41’ 7 | @xe sa0| |sxi1s| g7~ ()&);)f;-) @ x 1 105
X037 | B Gonr B x2 @@x4 | 2100 | |sxt16| pans AT TSI GHL | x4 2100
sx038| . J;”f't'r ¥k X 2 1260 | |SX117| ol Eet? lézt_(g(f)'\ (XXL) @ ®®E x 1 788
sxoe| 277 —AE VR D@x1 @Bx2 | 93| [SX118| A At oo o0y D | BB x1 420
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SPARE PARTS

% FOR JAPANESE MARKET ONLY.

ACE AR (F—No.&E AK) | ES ACZE AR (F—No.& AE) |k ES

Part Names Quantity (FtiA) Part Names Quantity (F32)
S s | [onc] S
SXBI02| By St (CKL T2 Black) 3675 | | ORGOS |Sigone 0-ng(P6range) 15Pcs| B 15 420
sxo101| 30 o 1575 |  |OR08 8_%:9?;,%?8) @x 10 420
SXHO01W lzrl(]x?twr;-e):/((O-\}'Zi?e};éggisl/sii;rgjnyxx)i(t; g)p;cs. 1260 ORG18 giliI(J:o:riz;/ 8%?(%1( 5)1 ® @x3 315
SIHOLEN o ines (Wt e Sowpon K00 2 o 1260 | |36105 |3 GG A ppe |3 pes 263
SXTO0S i 0 ot T rsompon | @ B2 3675 | |92515 | Wnirer doming Pipe | DX2
SXTO04 i o o benon )| © B2 o8 | 92638 30 ook o pes
SXB103 gﬁ;i;,‘szt‘¥c']e;?,)?xf) /XXL) 1890 | | 96643 | eI 478
SXwoo4 ‘F)lgvalrb/ril;evrjsggvjlﬁ; gr?a;t((zggé/égc;;jnj)gﬂ x2 2940 97045 gaZkaet_foj?‘l\/;l(a?ﬁ—if\élg 1260
SO el S G St T Sopon 1995 | AL T BT
o i i
BRG002 g r;élljdhé\ezgn/gzéig?(ézg)) iggss x4 1050 i?;%i;eilzzﬁgi:ézh;gggs I:eeg;i?“;:: \!/'endues au détail.
BRGO0S gr;élbd"g‘;;fnﬁé% 16?()(55))22522 @ <o 683 Algunas piezas no se venden por separado.
BRGO0S I=ILRRF7Y V7 (6x12x4) 2pcs @x 2 1050

Shield Bearing (6x12x4) 2pcs
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Part Names
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RE

K TE

Description

(Bisd)

TNITT-btyh (7 I-/233-E 12 XXL) 7hE70Y 039 797-(R3-EAY XX 1A
SX041BL Front Lower Arm Set (Blue/Scorpion XXL) 1155 SXW005 Aluminum Front Shock Tower (Scorpion XXL) | 1 pcs. 2940
HMII-Nyh (R3-t 17 XXL) FhIVYY3yI57-(RI-EAV XKL | TA
SX0538L Side Guard Set (Blue/Scorpion XXL) 1470 SXWOO6/ Ajyminum Rear Shock Tower (Scorpion XXL) | 1 pcs. 3990
SXH001 | 70V M= (7797 70-hf20csA2~EAY XX | 2 A FLI70YMN\THELYT(RI-EAV XX | TA
BC  |Front Wheel (Black Chrome/2pcs/Scorpion XXL)| 2 pcs. 1575 SXWOO7/ Ajuminum Front Hub Carrer (Scorpion XXL) | 1 pcs. 2730
SXH001 | 70y M-Ik (777 /2008 AT-EAY XXL) | 2 A 4 12y MARO=EA Y XXL)
BK  |Front Wheel (Black/2pcs/Scorpion XXL) | 2 pcs. 1260 SXW008 Light Unit (Scorpion XXL) 5040
SXH001 | 7AVNi= (7)~/2pcs/AT-t Ay XXL)| 2 A PIIA=LAT Y b (RI-EAY XX
BL |Front Wheel (Blue/2pcs/Scorpion XXL)| 2 pcs. 1260 | | SXWO0S| pjyminum Wheel Hub Set (Scorpion XXL) 2520
SXH001 | 7O MA= (VILI\-2pes/AT-EAY XX | 24 FIEY397Ey MUy Ridpes/A2-E2Y XX | 4A
S |Front Wheel (Silver/2pcs/Scorpion XXL)| 2 pcs. 1575 SXW010 Aluminum Shock Set (Red/4pcs/Scorpion XXL) | 4 pcs. 10290
SXH002 | YT -l (779770-b/20cs/AT-E4Y XX | 2 A 1785 SXW010|¥3v727U 7ty b 2pes/AT-EAY XX | 24 945
BC  |Rear Wheel (Black Chrome2pcs/Scorpion XXL) | 2 pcs. -01_ [Shock Spring Set (2pcs/Scorpion XXL) | 2 pcs.
SXH002 | UTiA-I (7794 [2pcs/ AT-EAY XX | 2 A 1260 SXWO010[Ya7¢7h (2pcs/SXWOT0/A3- 4 XXL) 1260
BK |Rear Wheel (Black/2pcs/Scorpion XXL) | 2 pcs. -02  [Shock Shaft (2pcs/SXW010/Scorpion XXL)
SXH002 | Y- (Fh~/2pcs/AT-t 1Y XXL) | 2 A 1260 SXWO010[X/7FVa%yh (SWOT0/A3-E1Y XXL) 0415
BL |Rear Wheel (Blue/2pcs/Scorpion XXL) | 2 pcs. -03  [Shock Shaft (2pcs/SXW010/Scorpion XXL)
SXH002 | U T7iRA =)L (V)L/\~2pcs/AD-EAY XXU) | 2 A P94 YTAT—ty M AI-EAY XX
S |Rear Wheel (Silver/2pcs/Scorpion XXL) | 2 pcs. 1785 SXWo11 Aluminum Wing Stay Set (Scorpion XXL) 8990
JOvh514Y 2A 1Y F—fF N=RALY Y% Y= (1075/A1-EAY XX
SXT001| Eront Tire 2pcs.  with Inner 3360 SXWO12| {121 Main Chassis (Scorpion XXL) 12600
PR iatad 2A A VF—ft AF-DAI=F7Ey N 63T (RI-EAY XX | 1A
SXT002| Rear Tire 2pcs.  with Inner 3675 SXWO13| gieqy Spur Gear Set 63T(Scorpion XXL) | 1 pcs. 1995
=RV Ry =1I5— (A2-EAY XXLVE | 1A AT=EAY XKL F2—-YRYA LYY=ty b
SXwoot Carbon Battery Holder(Scorpion XXL VE)| 1 pcs. 4725 SXW101 Scorpion XXL Tuned Muffler Set 10290
=RV IAVR Ty =7=LTL-MAT-EAV XX | TA KS-203 4 —7R
SXW002| Garhon F-Upper Amm Plate (Scorpion XXL) | 1 ps. 1050 82270 | ks-203 Servc; 6300
A=Y ESC kLA (RD—-EAY XXLVE) | 1A
SXwo03 Carbon ESC Tray(Scorpion XXL VE)| 1 pcs. 2730
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Part Names

Description

(Btr)

SPHA7ITvI)—<— T4 DX NAREF ICER KRFAT YL ARY AT Ay 5= (A =N | R R L—kH v R
36219 SP Knife Edge Reamer Tool for making holes on bodies. 1890 36261 | o Stainless Polycarbonate Body Scissors (Straight)| For straight cut. 525
SPHA 7Ty I =R =T FA| K71 DT> ~ERRI ICER KREAT VL ARUART 1y 8= (n=7) | h—TH v bF
36219P SP Knife Edge Reamer Plus | Tool for making holes on bodies. 2100 36262 KRF Stainless Polycarbonate Body Scissors (Curve) | For curve cut. 525
36228 | XVTFVARIVYR O=947(7799)| 1/12~1/80 1 ZETHIS 1680 36206 [3PCZ 7V F a2 505
BK | Maintenance Stand Type Low (Black)| For 1/12~1/8 size. 3pc Clutch Shoe Tool
36228 | XY7FYARI YR O=417(LyR)| 1/12~1/8% 1 XETHRIG 1680
R Maintenance Stand Type Low (Red) | For 1/12~1/8 size.




% w{‘m OTH ERS % FOR JAPANESE MARKET ONLY.

K=Y %

Part Names

RE

S

Description

(Bisd)

VACV P2

Part Names
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S E
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BOX -

BAG

ACE2
Part Names

gos21 | Big K Ey k< w b MY X | #4X /400x600mm, 3mm & 1890 961658 7 LI T —7 (40x2500mm) | K7« DFE. famT—7 473
Big K Pit Mat M size Size / 400x600mm, 3mm thick Aluminum Tape (40x2500mm) | Tape to repair/reinforce body
Big K Ew k¥ w k LY X | #4X/600x1000mm, 4mm [E

80822 | Bjg K Pit Mat L size Size /600x1000mm, 4mm thick| 3990

% FOR JAPANESE MARKET ONLY.

R
Description

S E A
(BiiA)

80460 | £ by 7 Z(DX) 4 X [/ 542x300x397mm 80466 | L\ YRy 7 Z(SS) YA X /89x36x26mm BAD| 50
Pit Box (DX) Size / 542x300x397mm Parts Box (SS) Size / 89x36x26mm 3pcs
sout [ a7 |t oasaomn| 71%0| o700 | S Bas 6 |2 s | 520
80462 | Fooi Box Sier stnasoxdamm | 1890 | 87614 | i T T (or 18| Sie s S00naobsomm | 7350
80463 é;s‘yé-&y(l_g)ﬂu giiex}if&%iiiéﬁ’?ﬁm 1890 | 87615 E\):;rrg/l;g égé (7|_§L()F%r/ %/?)) g;ez/ S50xas0xat0mm | 8400
s0i54 P e )| S s | 50| [orors | S Bla 6|8 Lo | oo
sou5s st )| i ot | 10| (57020 KIS poRO g | 3 hibroeraom” | 910

A1IEE OIL
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A KA

Description

ES
Description

A E2 K=Y & ACE

Part Names

Part Names Part Names

(Btd) (i)

Description

SIL | &) 3> )L#100 (40cc) 21 a7 A JL#700 (40cc) SIL | ¥J a7 JL#7000 (40cc)
0100/ Silicone Qil #100 (40cc) 0700| Silicone Oil #700 (40cc) 7000| Silicone Oil #7000 (40cc)
SIL | ¥Y 3> )L#150 (40cc) SIL | ¥Y O )L#800 (40cc) | | 4V /\—F £630 SIL | Y 3> A )L#10000 (40cc)
0150/ Silicone Oil #150 (40cc) 0800/ Silicone Qil #800 (40cc) for shocks. 10000| Silicone Qil #10000 (40cc)
SIL | U 3> JL#200 (40cc) SIL | >U 2> JL#900 (40cc) | | (40cc) SIL | U 3> )L#20000 (40cc)
0200] Silicone Qil #200 (40cc) 0900| Silicone Qil #900 (40cc) 20000| Silicone Qil #20000 (40cc)
SIL | ¥V 3> A JL#250 (40cc) SIL | YU 3VA1)L#1000 (40cc) SIL | &) 37 )L#30000 (40cc)
0250] Silicone Oil #250 (40cc) 1000| Silicone QOil #1000 (40cc) 30000| Silicone Oil #30000 (40cc)

SIL | ¥V 37 )L#300 (40cc) SIL | ¥ 3> #4)L#1100 (40cc) SIL | &Y 3VA1 JL#40000 (40cc)| | 7 F £630
0300| Silicone Qil #300 (40cc) 1100 Silicone Oil #1100 (40cc) 40000| Silicone Oil #40000 (40cc)| | for diffs.
SIL | U 2> )L#350 (40cc) SIL | ¥ 2v# 1 JL#1200 (40cc) SIL | ¥ 3>#+JL#50000 (40cc)| | (40cc)

0350/ Silicone Qil #350 (40cc) 5218~ | ggg0| |1200] Silicone Oil #1200 (40cc) 50000| Silicone Oil #50000 (40cc)

SIL | ¥Y 3> )L#400 (40cc) | | for shocks. SIL | Y 3> )L#1300 (40cc) SIL | &Y Y74 )L#60000 (40cc)

0400| Silicone Oil #400 (40cc) (40cc) 1300/ Silicone Oil #1300 (40cc) 60000| Silicone Oil #60000 (40cc)

SIL | Y 3> A JL#450 (40cc) SIL | ¥U 327 JL#2000 (40cc) | | 77 H £630 SIL | ¥Y) J>7)L#80000 (40cc)

0450] Silicone Oil #450 (40cc) 2000/ Silicone Oil #2000 (40cc) for diffs. 80000| Silicone Oil #80000 (40cc)

SIL [ U 3> JL#500 (40cc) SIL | ¥Ua>AAIL#3000 (40cc) | | (40cC) SIL | &3> L#100000 (40cc)

0500| Silicone Qil #500 (40cc) 3000| Silicone QOil #3000 (40cc) 100000| Silicone Qil #100000 (40cc)

SIL | &Y J># - )L#550 (40cc) SIL | &Y 3> )L#4000 (40cc) SIL | ¥ 3> )L#200000 (40cc)

0550| Silicone Qil #550 (40cc) 4000| Silicone Qil #4000 (40cc) 200000] Silicone Oil #200000 (40cc)| | _.

SIL | &Y 3> A JL#600 (40cc) SIL | Y 3> A)L#5000 (40cc) SIL | ') 27 JL#300000 (40cc) Zif 21365
0600 | Silicone Oil #600 (40cc) 5000/ Silicone Oil #5000 (40cc) 300000| Silicone Oil #300000 (40cc) (ZBCL)S-
SIL | ¥V J>7)L#650 (40cc) SIL | ¥ 3> 7 )L#6000 (40cc) SIL | ¥ 3> )L#500000 (40cc)

0650/ Silicone Qil #650 (40cc) 6000| Silicone Oil #6000 (40cc) 500000| Silicone Qil #500000 (40cc)

TEAI AT

CHEMICAL - OIL
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Description

\\[o}

TA—LAVAVE=I—I)—F—| XYY DOBENEL LICRE NAYOOY LYY avA(5—| X7 YUY mEEH (7.4cc)
ORMI702| potor Cleaning Spray Cleaner spray of car. 893 96180 | jicrolon Precision Oiler Great fuel bearings (7.4cc) 3150
KYOSHO 2R v L7 L—(14g) | B HGYa«A Y KT UX JaA v AT IR
96154 | KyOSHO Special Glue (14g) | Instant Glue 735 96508 | 4G Joint Grease Grease for joint part. 840
Oy %4 K (FEE) X DK% LA (10cc) SPR7Z UV T UFy R N7 )V TEROMEEEERE
96178 | | octite (medium strexngth) Stops loosing screw (10cc) 1260 96625 | gp Bearing Liquid Retrieves potentiality of Bearing. 1050
96179 | B ¥ 7% 1 h (R3ED) FIDPBHPHILA (10c0)| 450
Loctite (stronge strength) Stops loosing screw (10cc)
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Screw, Nut, Ring, Washer (1)

% FOR JAPANESE MARKET ONLY.

RE ‘ e M [KEf RE ‘ B B [KEf RE ‘ B AH i
No. Parts Names Quantity| (fiti&) No. Parts Names Quantity| (fiti&) No. Parts Names Quantity| (fiti&)
@ C_'J_‘/7 @I 7)b§75‘/9’d’4[|‘/7‘“y|\ Gm“mm\mm RNy T RER
C-Ring Aluminium Flanged Nylon Nut Button Hex Screw
+C11 | G ing(C1 1100t 10pcs| 210 | WO i Fgegon ] 755 | 15| | 1S12605H| Bunon Sorou i ot opes) [199°5] 420
@ cRing. MO i) g o ot | 4055 [ 15| | 1513008 Bncn S8 ey [10pes| 315
FEO1S | £ Ring(e1 510pce) 10pcs| 156 | |\ i) Fngegon g 4765 | 315 | 15100008 Buncr S0 L ey [10pes| 15
FE020 | £ Bing(c2 01pce) 109cs| 158 | | BSAS] L) st o S| 95 | 315 | | 11300 g pes) [1095] 215
12025 | £ ping(E2 510pos topes| 150 | | (mmmm ol R FSIS012H| B Serom(odMoci2i0pes) 19955 515
FE020 | £ ing(Ea 010p00 10pcs| 158 | | 1502604 | st oz enaiopes) | |10P65| 210| | 1S10015H| Bunon'Seraubiiarpes) [199°5] 315
FE040 | £ Bing(Ea0/0pce) 10pcs| 156 | | 502608 | 5t oz ensiopes | |10P65| 210 | 1S10019H| Bincr 'Sl o tope) [199°5] 315
FEO0 | £ Bing(E5.0/10pce) 10pcs| 158 | | 1502908 | i S mupenminopes | |109%5 210 | | FSI0025H Bunor Sorowienhiaizarapen) | 5 | 315
FEO0 | £ fing(c6.0/10pce) t0pcs| 158 | | 1502512 | i & muzemarones |10 210 | | rStaa0e | Gncr S e [109°5] 215
FEOT0 | £ ping(er. Gopes) opos | 150 | [ 1-500008 | G ST LGOS omes| 210 ] | 15140104 Bnon S awxionpes [199°5] 315
FEI00 | £ Bing(E10.060e8) opos | 158 | {1:500008 | gt Sl uaopes) | [10Pes| 210 | 1S14015H Bunon Sarambimeaispes) | PCS | 315
B W' S02010| it SeromaiONGpes) |10%65| 210| | 1SH01H| B S aapes) | PCS | 315
N0T6 | {iicr r10p6e) 10pcs| 210 | | 1509012 | it & marronopes | |10 210 | | 1514020H | Gnor S iteanuaaorspes) | 5 215
2620 | L maonopes | [100es| 210| | sosots | gt ape [10pes| 210 | 1514022 Bunon Sremimearzmapen) | PCS | 315
N2024 | {0k anOpes) t0pos) 210 | | 1509018 | i & mranopes | [10pes| 210 | | (mmmm 7 e
032 | {0 ) 10pes) 10pcs| 210 | 500025 | ot S ramiasopes | |10PeS| 210 ST B ot | 55 | 525
B Sonna 1503090 | 1o S rombraonopes 1006|210 | || g s 97 | 525
NZSOON | i 50 Nyt (opesy | 575 [ 210 | vsosoos | et e [1opes| 20| |0 e ot |85 | 525
NSOSON | s ) Ngon (o |59 210 | (150010 | ot S L ononesy | [109es] 210 | |zt S roaes | 87 | 525
NCOAGN | Nt ) N (p | 5965 210 | [ 150015 | it S oL anopes) |10 210 | | B otaes) | 80 | 525
OSSN | s ) Ngon () | 5965 | 210 | | 1500020 | 1o S o izonpes) |05 210 | ST B S Tintamvicpes) 575 | 735
B Ruminim tyion ot (M i o Tapping Scrw e e
SIS oty o i) | 5755 |15 | | SIS | 16 i S cutiipananopesy | [10Pes| 210 | | rsaasto| S SECRAEENGT | sves | 210
SRR ) o (P | 5765 | 15 | |1SIEBETP | 10 i Slroutiipeuaopesy | [10Pes| 210 | | sz | S SO LR DR |sves | 210
SIS o o (e | 5255 | 15 | | “SESETP| 10 10 Scowizavteindposy [10Pes| 210 | | seanoe | S0 TSRS sees | 210
HEDSIAR] e o (i) | 59| 315 [1S0m08TP| 2y [109es| 210 | rseanno | G & ey | spes| 210
AN L o (o 5755 | 315 | [vsmoate| g e ey [10pes| 210 | | sz | S0 S CREITEAY | sves | 210
HBINS) o o (e | 5005|915 | | vsmorere| 5l SRS ey [1opes| 210 | | vsaots | g S ey | Svcs | 210
B Fageania VSOSTP| 1 g Sorewactaropos) | |109e8 210| | 2018 | o 8y | s 210
FNGOSTE |7y Flangea (1opcs) [10PeS| 210 |1srete| 5 el ey [10pes| 210 | |0 | £ e ey | sves | 210
OISR | st 5 rangod (el Feiepe)| 0905 | 315 | [vsmeorsTe 10t S ey [100es] 210 | | szmosn | 7y | s [ 210
[ Fagesnyonni VSOURITP| 7 i Sorewizoriopes) | |100e8 210 | | 20010 | S 8 ey | s 210
MOSIN | uiv.) Fanges i tpen| 7= | 210| | (I 2 o 2 e S
SEND] ) Fnge o (vt 908 420 | [ S0008T| i opesy 105 420 | | 52300 | 0 g | % | 420
R i P o R 9055 | 420 100010 | g o opas [10Pes| 420 | | 52008 | {0 i | 5% | 420
ST i erow(Tnanumon 20pen 1095 420 | | vszaee | & eaapesy | 57 | 20
SIS By Serowt e sipas)| 955 | 420 | | 2010 & e | 755 | 420




EXFybh - UVT D9y v—(2)

Screw, Nut, Ring, Washer (2)
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b Parts Names Quantity| (ftiA) No. Parts Names Quantity| (£52) ! Parts Names Quantity| (#tiA)
Dmmmm g: I:—;Z\d Screw 1-834015TP ﬁzz E;él\éli);\lvfl\éllgfgl)mpcs) 10pcs| 210 m ;o/:rfi I{|etaud/ ;;E‘épping Screw
592608 | 1o e Seromi axiropes) |10965] 210 | S0P o e e o) 1095 210 | [rsamate| L e pes) |109°5] 210
5926 | 1o Seron(M.owr20pes) 10965 210 | [ 1504STP| 15 it ST oy [1005] 210 | [ rsanore| 1 ot dpos) |1095] 210
1-833006 :a? :;icg’\gfésv/(:vl%i\(i)/mpcs) 10pcs| 210 Dmmmmm '?'thniJZZatt ﬁead Screw 1-543008TP ]F—E{H—;::djé(c,\r/«lj\:\j((?ﬂgx%ﬁ())pcs) 10pcs| 210
9008 | 1 e Scremndriopos |100es| 210|100 | £ e 100|420 | e e onopes) [109c5] 210
9010 | 1o ond Sorenixaonopes) |10965] 210 | 15300t pey 10965 420 | [ S401STP| 5 2 SromuantOpos) |109°5] 210
901 |l ond Serewiaxianones) |100es| 210 | [esaneer| B ey [0pes 420 | | WD
9014 | P e SarewMimnopes) |100e5| 210| | 1sss01s | £ e 8ocs 420 | | 155000 | ST eC e sntpen[109cs] 210
901 | 1 o SoremMaienopes) |10065| 210| {13400 | e e Boes [0 | | 1559008 | G nanopen[109c5] 210
9018 | i rond Sorenixainones) |10965] 210 | s30T e e9cs | 600 | | 1005 | s e [10ves] 210
592030 | 1 Soremiiaonopes) |109e5| 210 | a9 | 690 | | 15508 | e ey [109es] 210
9008 | 1 cnd Sorow(Mixanopes |10005| 210 | [ satant| | s 830 || 15010 | e oposy[100es] 210
1-834010 ;)IL: Ii?d(’\gjélv?l{/l14?<17?))/10pcs) 10pcs| 210 Dmmmm 'ﬁtjnizz;? Iier Hif Screw 1-853012 ;zet/S]::rzv/;?lslll\gf;(Z]/%:)c?s))\) 10pcs| 210
901 | o ond Seroniixianones) |109e5| 210 | [rsamont| 2l )| 9cs | 525 | | 1sa0ts | Gl e | 95| 210
S0 | i rond Serewiixisnopes) |109e5| 210 | [rsamont| 2o )| 9 | 525 | | S0 | e e | S9cs | 269
S0 | i road Serewiixiiopes) |10%e5| 210 | st o EC e oot | 08 525 | | 155025 | s ey | S9cs | @19
594020 | P17 i Seremanzonopes) |100es| 210| st o e | 8oes 525 | | 1534008 | ST hanopen[109cs] 210
Do 2 e VST e S| 08| 525 | | 55008 | o' COURERCEY 1opes 210
IS0t e Covmmhiasopes) 10| 315 | | 1mteT| £ | oPcs 633 | | vssuore | ot ey [10pes| 210
006 e Cmisopes) 05| 315 | 130T £ ey | SPes 623 | | vssuomn | o e [sees s
FSSE006H| it oad Scrom{eseOpas) 10905 315 | [ FSISHT| e s 5765 [ 788 | | 1555008 | e ) spos | 263
FSS010M| it e Serwhen i 00ps) 10965 315 | | FSHIESHT oG oot | 2065 | 735 | | 155500 | G S mraoipen | 5908 | 215

HIEZ(M3x15)(Nv 7 ZX/T0A) FIVYSTYEVITER Ty —
1-833015H Flat Head Screw(Hex/M3x15/10pcs) 10pcs| 315 m Titanium Flat Head Self-Tapping Screw @ Washer
FSS010H| Pt nd Scrowh i) 1095|315 | s £ o [10pes| 420 | | e | ey [10pes| 210
FS006H| it e Cermmmhiaaopes) 10908 420 | LS| e [109es| 420 | | s | ) [10pes| 210
FSMII0N| it e SerhentaniOpes) [ 10955 420 | |1SB00IPT g 0P| 420 | | 08t | ot e [109es| 210
FSMITZH| it o Serenantopes) 10955 420 | [ISS0STPT | €0 [ 420 | | G010 ol ey [109es] 420
ST Pt ead Srowi s 1095|420 | [HsomtsTT 1 oy | 49cs 820 | | ot | o o) [10pes| 420
FSMOT0H| Pt e Cermwhacinipes) | P02 | 420 | [0 iy | Pcs 620 | | otane| oy 0 ropes)[10pes| 210
M| 1o Scromenizopes)| 5P| 420 | [ ISHOBTPT o e s 4oes [ 30| | rsrans| ot ey [109cs| 210
1-834025H :a?ki;(gﬂcfgiaé;h}lajzégé)) 5pcs | 420 Ommm é—o/:ngﬁead Screw 1-W701105 VUVajsI;:ZI\/I_7(>(I\1A17;()];/)§3)C5s/)5)\) 5pcs | 210
[m I?IL; :e‘;dESZIZ:FEpoing Screw 1-842008 ;_o/:niéc(?gvzv)((laélg/i\o)pcs) 10pcs| 210 1-W701110 V?Ia/sr\l/exl\ll_7(xl\1/l17;1]3/>é:)cos/)57\) 5pes | 210
VST | 16 1t oad Sromi2 vtopes 10625 210 | | vsazmm0 | 200 SRl ey [1opes|20] | ©) Sprng Washer
VST | 15 i e Seromizxaopes) [1095] 210 | | 1542015 | e S opes) |10 210 [MOMS1SS| e Sprimg it 10poe) |10PES| 210
TPHZER(M2.6x12/10A) FREZ(M2.6x25/10A)

1-832612TP | 1p Fat Head Screw(M2.6x12/10pcs) |10PCS| 210 | | 1842625 | o\ g Screw(M2.6x25/10pcs) | 10PCS| 210
VSO | 16 71t oadt Sevom(Mintit0pos)[10925| 210 | | -sazmn | 00 B8 sy [10pes| 210
1-833008TP ig?:lzt E‘;Ej’vls?;)r(eg\é(]l\?;;;HOpcs) 10pcs| 210 1-543006 ;o/jngégr\gi)((l\%lg/:\o)pcs) 10pcs| 210
VSHOUT | 16 P ke Seremoxi0Mopos) 1098|210 | | 1ssanre | 200 SRl ey [10pes] 200
VSSOEIP| 15 Fit g Screw(V 2H0pos)[109°5] 210
VSHOIST| 16 7 e SeremMoessHopos)[10655| 21
t-saatgTe | 1 0 7 EAM3X18/10) 10pcs| 210

TP Flat Head Screw(M3x18/10pcs)
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OSHO

THE FINEST RADIO CONTROL MODELS

*KYOSHO CORPORATION hereby declare that this product is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.
The Declaration of Conformity (DoC) can be downloaded at following URL.
www.kyosho.com/eng/support/doc/index.html

*Hiermit erklart die KYOSHO Corporation, dass dieses Produkt in Ubereinstimmung
mit der Richtlinie 1999/5/EC ist und ihr in allen relevanten Punkten entspricht.

Die Konformitatserklarung kann unter dem folgenden Link abgerufen werden:
www.kyosho.com/eng/support/doc/index.html

*Par la présente, KYOSHO CORPORATION déclare que cet

équipement est conforme aux exigences essentielles et aux autres

dispositions de la directive 1999/5/CE qui lui sont applicables.

La déclaration de conformité peut étre consultée a I'adresse suivante: www.kyosho.fr/rtte-doc.htm

*Por medio de la presente KYOSHO declara que este producto cumple con los
requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o

exigibles de la Directiva 1999/5/GE. mEtkSH
La Declaracion de Conformidad (DoC) puede descargarse en la siguiente

direccion de Internet: www.kyosho.com/eng/support/doc/index.html T243-0034 %) EEARTHIF153
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